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Stütze mit aufgehängten
Trägerarmen
Poteaux avec bras porteurs suspendus

Support with suspended girder arms

Ausstellungshalle in Kranj (Jugoslawien)
Hall d'exposition à Kranj (Yougoslavie)
Exhibition hall in Kranj (Jugoslavia)

Architekt Savin Sever

Teilansicht der ersten Ausbauetappe.

Vue partielle de la première étape.

Partial view ot the first stage.

2
Lageplan 1:2000.

Plan de situation.
Site plan.
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Die Ausstellungshalle, von der eine erste
Etappe gebaut ist, dient nicht nur Ausstellungen

und Messen, sondern auch
Sportveranstaltungen, Versammlungen,
Freizeitbeschäftigungen usw.
Hervorstechendes äußeres Merkmal der
Bauanlage sind die Stützen, an deren räumlichen

Kopf vierseitig je 4 m lange Trägerelemente

aufgehängt sind. Die Stützen stehen
in beiden Richtungen in Abständen von je
16 m. Das mittlere Trägerelement mißt 8X1,2
X0,4 m. Die sekundäre Tragkonstruktion der
Decke ist in Stahl ausgeführt. Die Stahlgitterträger

sind mit 15 cm dicken armierten
Gasbetonplatten überdeckt.

Cette halle dont la première étape est achevée sert
non seulement aux expositions et aux foires mais
aussi aux manifestations sportives, aux réunions, aux
loisirs, etc.
Le détail marquant qui caractérise l'ensemble sont
les poteaux sur les quatre côtés desquels s'accrochent
des bras porteurs de 4 mètres. Ces poteaux sont
espacés l'un de l'autre de 16 mètres dans les deux
directions. L'élément porteur central mesure 8,OOX
1,20X0,40 m. L'ossature portante secondaire du
plafond est exécutée en acier. Les poutres treillis en
acier sont recouvertes de plaques de béton mousse
armées épaisses de 15 cm.

The leading external feature of the building is the
supports, on which are suspended 4-m-long girder
elements. The supports are sited at intervals of 16 m.
The central girder element measures 8X1.2X0.4 m.
The secondary supporting construction of the ceiling
is of steel. The steel lattice girders are covered with
porous concrete slabs 15 cm thick.

Fassadenausschnitt 1:300.

Détail de façade.
Detail of elevation.
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Schnitt 1:300.

Coupe.
Section.

5

Ausschnitt vom Grundriß 1:300.

Plan partiel.
Detail of plan.

This exhibition hall, the first stage of which is
completed, is used not only for exhibitions and fairs but
also for sports events, meetings, recreation purposes,
etc.
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6 und 7

Ansicht der Stütze und des Stützenkopfs 1:100.

Elévation du poteau et de ta tête d'appui.
Elevation view of support and of bearing surface.

8

Grundriß des Stützenkopfs 1:100.

Plan de la tête d'appui.
Plan of bearing surface.
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